Baseplate Assembly, Plague d’embase,
Cto. Placa base, Conj. da Placa de Base

1 968/00400... . B Plaque d’embase Placa de base Placa de Base 1
2 21.0.292. . Anti-Vibration Mount ...... Tampon antivibratoire...... Montura antivibratoria Bloco Anti-vibragédo 4
3 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 4
4 8/10003 Nut Ecrou Tuerca Porca M10 4
5 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 6
6 00.0.860 Bolt. Boulon Perno Perno M8 x 30 1
7 943/99907 .. . Clamp Strip.... .Barrette de blocage.......... Barra de fijacién Tira de Grar to 2
8 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 4
9 943/99906........... Paving Pad .................... Tampon de Pavage......... Tampén de Pavimentacion....... Bloco de Pavimentagao 1
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Vloerplaat, Ruttelplatten -Zsb.,
Bundplade, Gruppo Piastra di Base

1 968/00400. Vloerplaat Ruttelplatten Bundplade Piastra di Base 1
2 21.0.292. Anti-trilbevestiging ......... Schwingungsdampfer...... Antivibrationsophaeng .............. Supporto antivibrazioni 4
3 4/1003 Afdichtring cheibe Speendeskive Rondella M10 4
4 8/10003 Moer. Mutter Metrik Dado M10 4
5 4/8006 Afdichtring cheibe Spaendeskive Rondella M8 6
6 00.0.860 Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone M8 x 30 1
7 943/99907 ........... Clamp Strip.....ccccoccurne Barrette de blocage.......... Barra de fijacion Tira de Grar to 2
8 8/8008 Moer. Mutter Metrik Dado M8 4
9 943/99906........... Kunststof onderplaat......Blockpflasterriittler........... Belaegningsklods...................... Pavimentazione a Blocchi 1
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Bedplate and Front Cover, Plaque d’assise et Capot Avant,
Bancada y Cubierta delantera, Placa de Apoio e Tampa Frontal

1 968/00100 Plaque d'assise Bancada Placa de Apoio 1
2 968/00500 . Pivot Pivote Pivo 1
3 968/00600 . Pivot Pivote Pive 1
4 968/00700. Guidon Manillar Punho 1
5  7/8047 Screw Vis Tornillo. Parafuse M8 x 40. 4
6 8/8008 Nut. Ecrou. Tuerca Porca M8 8
7 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M: 8
8  4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M 12
9 151.0.161 .Engine Clamp. .Plaque de Serrage de Motor Placa - Fijacién motol .Placa de Base

10 21/0157. . Anti-Vibration Mount....... Tampon antivibratoire Montura antivibratoria. .BIoCO ANti-Vibragao ...........ccviiiiiiiiiciiciciccc
11 3/2004 R-Clip Collier en “R" Abrazadera “R" Gancho “R"

12 7/10025 ............ Screw Vis Tornillo. Parafuse M10x 1

13 7/8008 Screw Vis Tornillo. Parafuse M8 x 16.

14 11.0.065...........Belt Courroie Correa Cinta

15 968/99901S
15 968/99901B

.Belt Guard - Orange.
.Belt Guard - Blue.
15 968/99901G...... Belt Guard - Greel
15 968/99901R...... Belt Guard - Red .
15 968/99901Y...... Belt Guard - Yellow .
15 968/99901W.....Belt Guard - White.

.Capot de courroie - Orange .
. Capot de courroie - Bleu
.Capot de courroie - Vert
.Capot de courroie - Rouge
. Capot de courroie - Jaune
.Capot de courroie - Blanc .

Protector de la correa - Naranja
Protector de la correa - Azdl .

.Guarda da Cinta - Laranja
.Guarda da Cinta - Azul .
.Guarda da Cinta - Verde
.Guarda da Cinta - Vermelho
.Guarda da Cinta - Amarelo
.Guarda da Cinta - Branco .

16 Vis Parafuse 1093753 .
16 Vis Tornillo. Parafuse - 093754 .
17 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha 093753
18 4/1005 Washer. Rondelle Arandela Anilha —»1093753 .

19 968/00300S
19 968/00300B

.Handle - Orang
.Handle - Blue

.Guidon - Orange Manillar - Naranja Punho - Laranja
.Guidon - Bleu Manillar - Azal Punho - Azul

NI I N I P A R I I I IR I N 2 VS

19 968/00300G......Handle - Green. .Guidon - Vert Manillar - Verde Punho - Verde

19 968/00300R......Handle - Red Guidon - Rouge, Manillar - Roja Punho - Vermelho

19  968/00300Y ......Handle - Yellow .Guidon - Jaune Manillar - Amarillo. Punho - Amarelo

19 968/00300W.....Handle - White .. .Guidon - Blanc Manillar - Blanco Punho - Branco

20 50/000068........Bush Douille Buje Bucha

21 21.0.333...... Rubber Stop................... Butée en caoutchouc.................... Tope de caucho..........ccocovvevevcinns Batente de Borracha...........cccoecvuvevcvciiciiciicne 1
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Grondplaat en Voordeksel, Sohlplatte und Frontabdeckung,

Fundamentplade en Forreste kappe, Piastra di Base e Copertura anteriore

15 968/99901S
15 968/99901B

.Riembeschermkap - Oranje .
.Riembeschermkap - Blauw
15 968/99901G...... Riembeschermkap - Groe
15 968/99901R...... Riembeschermkap - Rood ...
15 968/99901Y...... Riembeschermkap - Geel .
15 968/99901W..... Riembeschermkap - Wit.

1 968/00100......... Grondplaat Sohlplatte Fundamentplade Piastra di Base 1
2 968/00500........Roteren Achse Dreje. Perno 1
3 968/00600........Roteren Achse Dreje Perno 1
4 968/00700........Hendel Griff Handtag Impugnatura 1
5  7/8047 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 40. 4
6  8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M8 8
7 4/8003 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 8
8  4/8006 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 12
9 151.0.161 .Plaat - Motorklem ..Halteplatte - Motor.. Plade - Motorklamp .. Piastra - Morsetto motore 2
10 21/0157. . Anti-trilbevestiging Schwingungsdampfer. Antivibrationsophaeng . Supporto antivibrazioni .. 4
11 .R-klemmen ‘R’-Schellen 'R'-klemmer Fermagli a “R" 2
12 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 1 5
13 7/8008 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 16. 4
14 11.0.065...........Riem Riemen Remmen Cinghia 1

1

1

Riemenabdeckung - Blau R m - BI&

Riemenabdeckung - Orange.....Remskaerm - Orange ..

Schraube Skrue

Protezione Cinghia - Giallo

Protezione Cinghia - Blanco

—1 093753 .

- 093754 .

—093753.

16 .Schroef Vite
16 7/8037 Schroef Schraube Skrue Vite
17 4/1003 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella
18  4/1005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella

—1 093753 .

19 968/00300S...... Hendel - Oranje. Griff - Orange .. Héndtag - Orange Impugnatura - Arancione

19  968/00300B......Hendel - Blauw. Griff - Blau Handtag - Bla Impugnatura - Blu

19 968/00300G......Hendel - Groen Griff - Griin Handtag - Gren . Impugnatura - Verde

19 968/00300R...... Hendel - Rood Griff - Rot. Handtag - Red .. Impugnatura - Rosso

19 968/00300Y ...... Hende - Geel Griff - Gelb. Handtag - Gul. Impugnatura - Giallo

19 968/00300W.....Hende - Wit Griff - Weil3 Handtag - Hvid Impugnatura - Blanco

20 50/000068 ........Bus Buchse Bgsning Boccola

21 21.0.333..... Aanslagrubber...............cc......... Gummianschlag Gummistop Arresto in gomma 1
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Vibrator Assembly, Unité de Vibration,
Unidade Vibradora, Unidade do Vibrador

1 06.3.014 Key. Clavette Chaveta Chaveta 8X7x25 1
2 151.0.221 Pulley Poelie Polea Polia 1
3 7/8012 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 25 1
4 4/8006 Washer Rondelle randela Anilha. M8 1
5 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha. M8 1
6 77.0.142 Washer Rondelle Arandela Anilha. 1
7 07.9.062 Screw Vis Tornillo Parafuse M7 x 35 6
8 MS12 Bung Obturateur Tapon Tampao 1/4” 1
9 15.0.102 Washer Rondelle Arandela Anilha 1
10 12.1.057 Bearing Roulement Cojinete Rolamanto 2
11 943/99904 Gasket Joint. Junta Gaxeta 2
12 77.0.015 End Cover Carter d'extrémité..................... Tapa de fondo ........ccc.ccvverenne Tampa de extremidade...........c.... voveverririieniiesinnenns 1
13 7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuse M8 x 20 4
14 15.0.196 Oil Seal Joint d'étanchéité a I'huile.......... Obturador aceite............c.ccc...... Vedagéo de Oleo 1
15 943/99955UK............ Vibrator Shaft Axe Eje Veio 1
16 77.0.01 Housing Carter de boite de vitesses ....... Envoltura de la transmision........ Estojo da caixa de engrenagens............c.cccccococeurecicnnnnns 1
17 77.0.016 End Cover Carter d’extrémité Tapa de fondo ... Tampa de extremidade. 1

18 PCEL 320X-VIB-02SP .....ccccoivevrmiriiiininicnne Vibrator Assembly .. Ensemble vibrateur . Conjunto de vibrador.................... Conjunto do Vibrador....

122



Trielement, Ruttelwerk,
Vibratorenhed, Gruppo vibratore

1 06.3.014 pie Keil Feder. Chiave 8x7x25 1
2 151.0.221 Poelie Riemenscheibe. Remskive Puleggia 1
3 7/8012 Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone M8 x 25 1
4 4/8006 Afdichtring Scheibe Speendeskive . Cuscinetto M 1
5 4/8003 Afdichtring Scheibe Speaendeskive . Cuscinetto M8. 1
6 77.0.142 Afdichtring Scheibe Speendeskive . Cuscinetto 1
7 07.9.062 Schroef Schraube Skrue. Vite M7 x 35 6
8 MS12 Plug Verschlusschraube Prop Candela 1/4” 1
9 15.0.102 Afdichtring Scheibe Speaendeskive .............cccoevn. Cuscinetto 1
10 12.1.057 Lager Lager Leje Rolamanto 2
11 943/99904 Teetningsring Flachdichtung Pakking Gaurnizione 2
12 77.0.015 Einddeksel Endschild Er Coperchio Estremita 1
13 7/8037 Schroef Schraube Skrue. Vite M8 x 20 4
. Olieafdichtring.............. Oldichtung Oliepakning Paraolio 1
LA Welle Aksel Albero 1
. Versnellingsbakhuis....Getriebekasten Gearkassehus Involucro scatola iNgranaggi ...........c.eeeveerueeecnerrieeeceeniens 1
17 77.0.016 Einddeksel Endschild Er Coperchio Estremita 1
18 PCEL 320X-VIB-02SP Trilelemer Ruttelwerk Vibratorenhed .............cccocoviviinnne Gruppo vibratore...............
1
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Engine and Drive Kit, Moteur et Kit d’entrainement,
Motor y Kit Transmision, Motor e Kit de Transmisséo

1 4/8006 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8 4
2 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 4
3  151.0.236.......... Pad - Anti Vibration......... Tampon Antivibratoire............ Tampén Antivibratorio .............. Blocco Antivibragdo M8 1
4 20/0065 Engine Moteur. Motor Motor Honda GX100................. 1
5 3/4037 Plug Bougie Tapon Bujao 4
6 943/99916.........Spacer Entretoise Espaciador. Espacador 1
7 21/0161. Clutch . Embrayage Embrague En ! 1
8  4/6015 Washer Rondelle. Arandela Anilha 30x6.2x3.. .1
9 4/6011 Washer Rondelle. Arandela Anilha 1/4” 1
10 7/6050 Screw. Vi Tornillo Parafuso 1
11 06.8.001 Key Clavette. Chaveta Chave 1
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Motor en Aandrijfset, Motor und antriebsbausatz,
Motor og Gearkit, Motore e Kit trasmissione

1 4/8006 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M8

2 8/8008 Moer Mutter. Matrik Dado M8

3 151.0.236.......... Onderplaat - Antitrilstuk.. Dampfungsbeilage................. Klods - Antivibration.................. Tampone - Antivibrazione M8

4 20/0065 Motor Motor. Motor Motore Honda GX100....
5  3/4037 Plug Verschlussschraube Prop Candela

6 943/99916......... Afstandsstuk................... Distanzstlick .........c.ccvvevnnee Afstandsstykke Distanziale

7 21/0161 Kuppling. Koppeling Kobling Frizione

8  4/6015 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto 30X 6.2X3 i
9 4/6011 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto /4"

10 7/6050 Screw. Vis Tornillo Parafuso

11 06.8.001 pie Keil Kile Chiave
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Decals, Autocollant,
Rétulo, Decalque

1 19.0.373 Autocollant Rétulo Decalque 1
2 800/99942. Autocollant - Bruits Rétulo - Ruido: Decalque - RUdO.........cccocovvmrrinns 105 dB(A) .... .1
3 800/99891 ....... . Autocollant Rétulo Decalque PCEL 320X.. 1
4 800/00300........ Autocollant Rétulo Decalque Belle 1
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Label, Abziehbild,
Skilt, Decalcomania

1 19.0.373........ Abziehbild kilt. Decalcomania 1
2 800/99942........ Abziehbild - Gerauschpegelschild Skilt - Skilt Stej Decalcomania - Sulla rumorosita..... 105 dB(A) ....

3 800/99891....... Abziehbild Kilt. Decalcomania PCEL 320X..

4 800/00300........ Abziehbild kilt. Decalcomania Belle.
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